Diapositive 1

T&J

Le projet Indaba continu
T
Un projet qui se concentre sur le développement des liens relationnels d’affection dans la Communion anglicane. Il a pour but de concrétiser un lien commun de travail dans la mission en tant que partenaires égaux dans l’Évangile. 
J

L’utilisation du mot «Indaba» indique ici un désir d’utiliser des modèles de travail non occidentaux et «continu» indique une tâche inachevée. 
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T

La Communion doit faire face à la question suivante: comment évoluer d’une écoute mutuelle à un but commun? L’utilisation de modèles bibliques de confrontation de la différence pour le partenariat chrétien était suggérée à l’ACC-3: 

J

Pierre et Paul, par exemple, n’étaient pas toujours d’accord sur la façon d’exécuter la mission de Dieu. Quand ces désaccords commencèrent à faire entrave à cette mission, comme nous pouvons le lire dans Galates 2, on leur demanda de se faire face l’un à l’autre et de confronter la source de leur désaccord et de leur accord. Ils le firent si ouvertement qu’ils purent progresser tous les deux dans un amour et un respect mutuels vers une activité plus profondément créative. 
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T

La conversation est le point focal du projet. La première phase consistera en 5 Conversations Pilotes auxquelles trois diocèses participeront. Chacun d’entre eux sera représenté par 8 personnes, des femmes et des hommes, laïcs et ordonnés, intéressés par ou actifs dans la mission locale.
J

Chacun visitera les diocèses des autres et tous prendront part à des conversations avec animateurs. Les conversations n’éviteront pas les questions difficiles ni celles qui portent à controverse. Ces questions varieront selon le contexte, mais les participants s’engageront dans de véritables conversations à travers la différence qui résulteront en un engagement que l’ACC-3 appelait «l’action créative». 

T

Nous espérons que la mission locale et mondiale dans les trois diocèses participants sera ainsi enrichie. Nous souhaitons mettre à profit les liens existants et développer de nouveaux liens pour l’amour de la Bonne Nouvelle de Jésus à travers la Communion anglicane dans le monde.
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J

Le but du projet sera donc le rassemblement des personnes actives dans la mission 
T

des trois diocèses
J

partageant leurs perspectives de la Bonne Nouvelle
T

pour être en Conversation les uns avec les autres afin de se soutenir mutuellement. 
J

Comme l’Évêque de la Jamaïque l’a dit dans son adresse d’ouverture à l’ACC-14 «les uns sans les autres, nous sommes isolés et introvertis». Voici donc des conversations à travers la différence pour l’amour de la mission.

T

Vu l’immense diversité, comment en arrivons-nous au point de conversation?
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T

Ces deux questions structurelles fondamentales seront le point de départ des conversations, mais il faudra les voir à la lumière du travail des centres d’activités théologiques et peaufinées par les responsables.
J

Comment les partenaires au sein de la Communion anglicane aux niveaux local, diocésain, provincial et mondial peuvent-ils s’entraider avec leur vocation d’agents de mission de Dieu dans la proclamation, la fidélisation, le service, la justice et la protection environnementale, à la fois dans leur propre localité et dans le monde entier?

T
Quand nous avons échoué dans la mission de Responsabilité Mutuelle et d’Interdépendance en ne nous écoutant pas les uns les autres, et en plaçant nos priorités personnelles avant tout, comment pouvons-nous nous engager à travers les différences culturelles, géographiques, linguistiques et économiques pour faire comme Pierre et Paul, et parler ouvertement de nos différences afin d’être réconciliés pour l’amour de l’Évangile ? 
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J
En tant qu’anglicans, il est important de commencer par la théologie comme le dit le Virginia Report: «Le mode de vie caractéristiquement anglican où les Écritures, la tradition et la raison interagissent dynamiquement, implique que l’esprit de Dieu doit être constamment discerné à nouveau, non seulement à chaque époque mais aussi dans chaque contexte». 

T

Dans la Phase 1, nous aurons des centres d’activités de ressources en Afrique, en Asie, en Amérique et en Europe qui offriront des ressources aux 5 conversations pilotes à travers la différence par le biais de documentation théologique procédurale basée sur les Écritures, la tradition et la raison et ancrées dans les cultures des diocèses participants.

J

Les centres d’activités de ressources rechercheront à faire participer des théologiens à la discussion et au développement du modèle de consensus dans des termes anglicans. Leur diversité géographique permettra une diversité de perspectives culturelles pour animer et enrichir le processus. Nous espérons ainsi garantir que le processus ne sera pas dominé par une seule identité culturelle quelle qu’elle soit. 
T
Les ressources procédurales seront développées pour offrir de la documentation sur la manière d’organiser le déroulement des conversations du point de vue pratique. Des réflexions sur le contexte culturel seront inclues pour définir l’essence d’un processus chrétien. 
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J
Les ressources produites par les centres d’activités offriront un choix de documentation sur des sujets variés centrés sur la mission favorable à la formation de conversations, y compris des documents préliminaires aux conversations pour aider les diocèses dans leurs préparations.

T
Ces ressources seront publiées sous le format de documentation en ligne, de livres d’exercices et autres publications. Les centres d’activités produiront à la fois des ressources théologiques et des ressources procédurales. 
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J
Différentes personnes utiliseront les ressources produites par les centres d’activités pour les Conversations. 
T
Tout d’abord, les responsables, c’est-à-dire les Évêques des diocèses participants qui organiseront conjointement l’une des conversations. On leur demandera de peaufiner les questions par rapport à leur propre contexte afin de garantir une participation variée de leur propre diocèse, et de créer un espace sûr, propice à une véritable conversation. 
J
Les responsables recevront une formation de la part de formateurs experts à la fois en gestion créative du conflit et en processus consensuel. Ils pourront ainsi participer pleinement et cela permettra aux participants de leur diocèse de prendre part entièrement au processus 
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T
Un autre type de groupe, celui des animateurs, utilisera les centres d’activités. Ils seront responsables de la partie procédurale des conversations – cela les fait travailler. 

J

Ils auront de l’expérience en matière d’animation; ils auront reçu une formation et ils seront encadrés. Ils travailleront en coopération avec les responsables, mais dans des rôles clairement définis. On formera aussi des personnes pour prendre des notes pendant les conversations et pour garantir la transparence tout en respectant les critères de confidentialité. 
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T
Ce sont ces trois éléments, centres d’activités, responsables and animateurs qui commencent à former le concept des conversations. Il ne s’agit pas pour chaque groupe de concevoir un processus différent ou différents éléments du processus mais plutôt que le concept provienne de leur travail coopératif. 
J
La formation des responsables et des animateurs dépendra de la documentation produite par les centres d’activités de ressources situés aux quatre coins de la Communion, afin de s’assurer que la procédure est anglicane dans sa base Scripturale, sa tradition et sa raison, et ancrée dans les cultures des diocèses participants. 
T

L’intention est, pour les animateurs et les responsables, de s’inspirer des ressources de leur région dans la formulation du concept des conversations et tout le long de la procédure. Ceci garantira que la procédure reste ancrée dans une base biblique et qu’elle soit facilitée par des procédures appropriées aux contextes de conversations. 
J
Dès que nous saurons qui les responsables ont invités comme participants, nous contacterons les animateurs responsables des procédures. Il s’agira d’hommes et de femmes, laïcs et ordonnés, qui prennent une part active à la mission locale. Nous n’attendons pas de ces conversations qu’elles soient toujours faciles. 
T

Les participants vont répondre aux responsables et communiquer avec les animateurs sur la révision du concept de processus au fur et à mesure que les choses progressent. L’intention n’est pas d’avoir un processus statique. S’il fonctionne bien, les participants discuteront avec les animateurs pour s’investir dans le processus. 
J
Les animateurs continueront à recevoir des ressources des centres d’activités, garantissant ainsi que le processus reste ancré dans la réflexion biblique et qu’il soit facilité par des procédures appropriées aux contextes de conversation. Il en sera de même pour les responsables. 
T

Il sera nécessaire pour les responsables et les animateurs de rester en constante communication. Un processus dynamique existera continuellement. 
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J
Il y aura plus d’un centre d’activités pour chaque conversation, reflétant les différentes cultures conversationnelles; une conversation se fait donc aussi au niveau du centre d’activités. 
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T
Les participants rentreront dans leurs diocèses, dans leurs communautés en général et dans le monde entier, capables de partager leur expérience de conversation à travers la différence. Voici donc le but du projet — les participants s’investissent en fait mutuellement par rapport aux questions de mission. 

J

Ce qui conduit à l’action.
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T
Le projet est sponsorisé par l’Archevêque de Cantorbéry et approuvé par le Conseil Consultatif Anglican en tant que réponse aux recommandations du Groupe de Continuation de Windsor. 

J
Une équipe sera chargée d’évaluer le processus, d’offrir des conseils et de rédiger un rapport final. Elle sera assistée par les rapporteurs des conversations. Une équipe d’évaluation théologique rassemblera et analysera ce que les centres d’activités de ressources auront produit. 
T
L’organisme de financement a aussi commandé un groupe d’études d’observateurs œcuméniques. Ils auront pour rôle d’observer le processus afin de faire un compte-rendu aux groupes œcuméniques des États Unis. 
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J
Que seront donc les résultats de ce projet, et comment en mesurerons-nous le succès? 

T
À la fin de la phase 1, nous aurons complété 5 conversations pilotes qui serviront à la fois de modèles pour les conversations à venir et d’inspiration pour que d’autres personnes s’engagent dans des conversations. 

J
Elles seront ancrées dans les Écritures comprises dans le contexte. Soutenues par des ressources provenant des centres d’activités en Afrique, en Asie, aux Amériques et en Europe qui offriront des ressources pour la conversation à travers la différence. 
T
Il en résultera une énergie renouvelée pour la mission, 

J

un engagement aux approches bibliques du conflit dans l’Église, 

T

une intensification des relations à travers la Communion

J

et des ressources pour des approches bibliques du conflit au sein des sociétés et à l’échelle mondiale. 
T

La marque de succès ultime sera le témoignage d’une mission locale renforcée par des liens mondiaux. 
2

